
TAGÁLLAMOKTÓL SZÁRMAZÓ TÁJÉKOZTATÁSOK

A tagállamok tájékoztatása az EK-Szerződés 87. és 88. cikkének a kis- és középvállalkozásoknak
nyújtott állami támogatásokra történő alkalmazásáról szóló 70/2001/EK bizottsági rendelet értel-

mében engedélyezett állami támogatásokról

(EGT vonatkozású szöveg)

(2007/C 79/02)

Támogatás száma XS 167/06

Tagállam Olaszország

Régió Regione Lazio

A támogatási program megnevezése
vagy az egyedi támogatásban részesülő
vállalkozás neve

Kis- és középvállalkozásoknak tudományos kutatásra nyújtott támogatások

Jogalap Articolo 41, comma 1, della legge regionale 17 febbraio 2005, n. 9

Deliberazione giunta regionale 23 dicembre 2005, n. 1178

Deliberazione giunta regionale del 3.8.2006 n. 504 pubblicata sul Bollettino
ufficiale della Regione Lazio (BURL) del 30.9.2006 n. 27

A támogatási program keretében
tervezett éves kiadás, illetve a vállalko-
zásnak nyújtott egyedi támogatás
összege

Támogatási program Teljes éves összeg 2006-
ban

3 000 000 EUR

Garantált kölcsönök

Egyedi támogatás Teljes összeg

Garantált kölcsönök

Maximális támogatási intenzitás 1. A fenti támogatásokat ipari kutatási tevékenységek finanszírozásához nyújtják
a 70/2001/EK rendelet 2. cikkében és későbbi módosításaiban foglalt megha-
tározás szerint.

2. A szóban forgó támogatásokat a magánszemélyek támogatható kiadásainak
50 %-áig nyújtják

Végrehajtás időpontja A támogatást az ajánlati felhívás Lazio Tartomány Hivatalos Lapjában (BURL-
Bollettino ufficiale della Regione Lazio) történő közzétételét követően lehet
igénybe venni.

A támogatási program vagy az egyedi
támogatás nyújtásának időtartama

Korlátlan, a támogatási programot azonban 2006. december 31-ig mentesítették
az EK-Szerződés 88. cikkének (3) bekezdése szerinti bejelentési kötelezettség alól;
ezen időpontban jár le a 70/2001/EK rendelet hatálya, amennyiben azt meg
nem hosszabbítják

A támogatás célja A támogatás a kutatás, a technológiai innováció és különösen a vállalkozások
kutatási eredményekhez való hozzáférésének fejlesztését szolgálja annak érde-
kében, hogy a térségben növeljék a termelési rendszer versenyképességének
szintjét
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Érintett gazdasági ágazat A támogatásokat az alábbi ágazatokban működő kis- és középvállalkozásoknak
nyújtják:

a) egészségügy biotechnológia és az emberi egészséggel, annak kutatásával, az
idegrendszerrel foglalkozó tudománnyal és az európai polgárok egészségügyi
szolgáltatásainak optimalizálásával kapcsolatos technológiák;

b) élelmezés, mezőgazdaság és biotechnológia: termelés és a mezőgazdaságból,
az erdősítésből és a vízi környezetből származó biológiai erőforrások keze-
lése, „fork to farm”, élelmezés, egészség és jóllét, élettudományok és biotech-
nológiák a fenntartható, nem élelmezésre szánt termékekhez és eljárásokhoz;

c) tájékoztatás és kommunikációs technológiák: IKT technológiák, technológiák
integrációja, alkalmazott kutatás, jövőbeli és újonnan kibontakozó technoló-
giák;

d) nanotudományok, nanotechnológiák, anyagtudomány és új gyártástechnoló-
giák: ez magában foglalja az ipari alkalmazáshoz szükséges műszaki integrá-
ciót

A támogatást nyújtó hatóság neve és
címe

Regione Lazio

Via Cristoforo Colombo, 212
I-00147 Roma

Támogatás száma XS 168/06

Tagállam Olaszország

Régió Regione Marche

A támogatási program megnevezése
vagy az egyedi támogatásban részesülő
vállalkozás neve

Innovációs tevékenységek regionális programja 2000-2006 – 2005/2006-ra
vonatkozóan – 7.3 intézkedés – Ajánlati felhívás a b) alintézkedés keretében
„az energetikai ökológiai hatékonyságot célzó projektek jelentős termelési terüle-
teken”

Jogalap Programma regionale di azioni innovative (PRAI) — „Innovazione e sviluppo
sostenibile come fattori identificativi per la competitività regionale
(I.S.SO.CO.RE.)”

A támogatási program keretében
tervezett éves kiadás, illetve a vállalko-
zásnak nyújtott egyedi támogatás
összege

Támogatási program Teljes éves összeg Összesen, a támogatási
program teljes időtartama
alatt 200 000 EUR

Garantált kölcsönök

Egyedi támogatás Teljes összeg

Garantált kölcsönök

Maximális támogatási intenzitás A támogatást a 69/2001/EK „de minimis” rendelet vagy a 70/2001/EK rendelet
szabályozza, a hozzájárulást igénylő által választott lehetőségnek megfelelően.

A „de minimis” rendelet választása esetén:

– állami finanszírozás legfeljebb a támogatható költségek 100 %-áig a „de
minimis” támogatások teljes összegének plafonértéke szerint

A 70/2001/EK rendeletben meghatározott program választása esetén:

– a támogatható költségek 50 %-ának megfelelő állami finanszírozás tanácsadók
által nyújtott szolgáltatásokra vonatkozóan (a 70/2001/EK rendelet 5. cikke)

Végrehajtás időpontja Finanszírozásra jogosultak a végső kedvezményezett részéről felmerülő költségek
a felhívásnak a Marche Tartomány Hivatalos Közlönyében történő kihirdetése
időpontjától kezdve

A támogatási program vagy egyedi
támogatás nyújtásának időtartama

A program alkalmazása egybeesik az Innovációs tevékenységek regionális prog-
ramjának (PRAI) 2005–2006 időtartamával; Ennek következtében a program
2008. június 30-ával megszűnik, kivéve, ha az Európai Bizottság által folytatott
vizsgálat folyamán hathónapos meghosszabbítást engedélyeznek
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A támogatás célja A régió területén a termelési térségek energetikai szempontból hatékony tervezési
kivitelezési és kezelési rendszerének előmozdítása

Támogatható kiadások: Tervezési, beszámolási és tájékoztatási tevékenységek
tanácsadási költségei

Érintett gazdasági ágazat Támogathatók a kis- és középvállalkozásokból álló konzorciumok, vagy egyesü-
lések által benyújtott beavatkozási kérelmek a 2004/364/EK rendelettel módosí-
tott 2003/361/EK bizottsági ajánlás értelmében, ideértve az intervenciók terü-
letén található szövetkezeteket is, az állami támogatásokra vonatkozó közösségi
jogszabályok által meghatározott korlátozásokkal és kivételekkel

A támogatást nyújtó hatóság neve és
címe

Regione Marche — Servizio Ambiente e difesa del suolo

PF Aree protette, Protocollo di Kyoto, Riqualificazione urbana

Via Tiziano 44
I-60100 Ancona
Tel. (39) 071 8061

Támogatás száma XS 169/06

Tagállam Olaszország

Régió Regione Marche

A támogatási program megnevezése
vagy az egyedi támogatásban részesülő
vállalkozás neve

Innovációs tevékenységek regionális programja 2000–2006 – 2005/2006-ra
vonatkozóan – 7.3 intézkedés – Ajánlati felhívás az a) alintézkedés keretében „a
környezeti hatások integrált kezelésére vonatkozó projektek jelentős termelési
térségekben a környezetbarát módon felszerelt termelési térségek modellje
szerint”

Jogalap Programma regionale di azioni innovative (PRAI) „Innovazione e sviluppo
sostenibile come fattori identificativi per la competitività regionale
(I.S.SO.CO.RE.)”

A támogatási program keretében
tervezett éves kiadás, illetve a vállalko-
zásnak nyújtott egyedi támogatás
összege

Támogatási program Teljes éves összeg A támogatási program
teljes időtartama alatt
összesen 300 000 EUR

Garantált kölcsönök

Egyedi támogatás Teljes összeg

Garantált kölcsönök

Maximális támogatási intenzitás A támogatást a 69/2001/EK „de minimis” rendelet vagy a 70/2001/EK rendelet
szabályozza, a hozzájárulást igénylő által választott lehetőségnek megfelelően.

A „de minimis” rendelet választása esetén:

– állami finanszírozás legfeljebb a támogatható költségek 100 %-áig a „de
minimis” támogatások teljes összegének plafonértéke szerint

A 70/2001/EK rendeletben megszabott program választása esetén:

– a támogatható költségek 50 %-ának megfelelő állami finanszírozás tanácsadók
által nyújtott szolgáltatásokra vonatkozóan (a 70/2001/EK rendelet 5. cikke)

Végrehajtás időpontja Finanszírozásra jogosultak a végső kedvezményezett részéről felmerülő költségek
a felhívásnak a Marche Tartomány Hivatalos Közlönyében történő kihirdetése
időpontjától kezdve

A támogatási program vagy az egyedi
támogatás nyújtásának időtartama

A program alkalmazása egybeesik az Innovációs tevékenységek regionális prog-
ramjának (PRAI) 2005–2006 időtartamával; Ennek következtében a program
2008. június 30-ával megszűnik, kivéve, ha az Európai Bizottság által folytatott
vizsgálat folyamán hathónapos meghosszabbítást engedélyeznek
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A támogatás célja A régió területén az „ökológiai szempontból hatékony” termelési térségek terve-
zési, kivitelezési és kezelési rendszerének előmozdítása

Támogatható kiadások: Tervezési, beszámolási és tájékoztatási tevékenységek
tanácsadási költségei

Érintett gazdasági ágazat Támogathatók a kis- és középvállalkozásokból álló konzorciumok, vagy egyesü-
lések által benyújtott beavatkozási kérelmek a 2004/364/EK rendelettel módosí-
tott 2003/361 bizottsági ajánlás értelmében szövetkezetek is, az állami támoga-
tásokra vonatkozó közösségi jogszabályok által meghatározott korlátozásokkal
és kivételekkel

A támogatást nyújtó hatóság neve és
címe

Regione Marche — Servizio Ambiente e difesa del suolo

PF Aree protette, Protocollo di Kyoto, Riqualificazione urbana

Via Tiziano 44
I-60100 Ancona
Tel. (39) 071 8061

Támogatás száma XS 176/06

Tagállam Ausztria

Régió Oberösterreich

A támogatási program megnevezése
vagy az egyedi támogatásban részesülő
vállalkozás neve

Gazdaságfejlesztési program

Átmeneti program 2007.1.1.-2007.6.30.

Jogalap Beschluss der oberösterreichischen Landesregierung

A támogatási program keretében
tervezett éves kiadás, illetve a vállalko-
zásnak nyújtott egyedi támogatás
összege

Támogatási program Teljes éves összeg 5,5 millió EUR

Garantált kölcsönök

Egyedi támogatás Teljes összeg

Garantált kölcsönök

Maximális támogatási intenzitás A rendelet 4. cikkének (2)–(6) bekezdése és 5. cikke
alapján

Igen

Végrehajtás időpontja 2007.1.1.

A támogatási program vagy egyedi
támogatás nyújtásának időtartama

2007.6.30-ig

A támogatás célja Kis- és középvállalkozás támogatása Igen

Érintett gazdasági ágazat Kis- és középvállalkozások részére nyújtott támoga-
tásra jogosult valamennyi ágazat

Igen

A támogatást nyújtó hatóság neve és
címe

Land Oberösterreich

für die Durchführung verantwortliche staatl. Stelle:

Amt der oberösterreichischen Landesregierung, Abteilung Gewerbe/Wirtschafts-
politik

Anschrift
Bahnhofsplatz 1
A-4021 Linz

Nagy összegű egyedi támogatás Nem tervezik
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Támogatás száma XS 177/06

Tagállam Ausztria

Régió Oberösterreich

A támogatási program megnevezése
vagy az egyedi támogatásban részesülő
vállalkozás neve

Turizmusfejlesztési program

Átmeneti program 2007.1.1.-2007.6.30.

Jogalap Beschluss der oberösterreichischen Landesregierung

A támogatási program keretében
tervezett éves kiadás, illetve a vállalko-
zásnak nyújtott egyedi támogatás
összege

Támogatási program Teljes éves összeg 5 millió EUR

Garantált kölcsönök

Egyedi támogatás Teljes összeg

Garantált kölcsönök

Maximális támogatási intenzitás A rendelet 4. cikkének (2)–(6) bekezdése és 5. cikke
alapján

Igen

Végrehajtás időpontja 2007.1.1.

A támogatási program vagy egyedi
támogatás nyújtásának időtartama

2007.6.30-ig

A támogatás célja Kis- és középvállalkozás támogatása Igen

Érintett gazdasági ágazat Kis- és középvállalkozások részére nyújtott támoga-
tásra jogosult valamennyi ágazat:

Nem

Csak bizonyos ágazatokra vonatkozó támogatás: Igen

Turizmus- és szabadidőipar

A támogatást nyújtó hatóság neve és
címe

Land Oberösterreich

für die Durchführung verantwortliche staatl. Stelle:

Amt der oberösterreichischen Landesregierung, Abteilung Gewerbe/Wirtschafts-
politik

Anschrift
Bahnhofsplatz 1
A-4021 Linz

Nagy összegű egyedi támogatás Nem tervezik

Támogatás száma XS 178/06

Tagállam Olaszország

Régió —

A támogatási program megnevezése
vagy az egyedi támogatásban részesülő
vállalkozás neve

Garanciaalap kis- és középvállalkozások részére
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Jogalap Legge n. 662 del 23.12.1996, art. 2, comma 100, lettera a)

Legge n. 266 del 7.8.1997, art. 15

Razionalizzazione dei fondi pubblici di garanzia

Decreto del ministro dell'Industria del commercio e artigianato, di concerto con
il ministro del Tesoro, n. 248 del 31 maggio 1999, pubblicato sulla Gazzetta
ufficiale del 30.7.1999

Regolamento recante criteri e modalità per la concessione della garanzia e per la
gestione del Fondo di garanzia per le piccole e medie imprese

Decreto del ministro dell'Industria del commercio e artigianato, di concerto con
il ministro del Tesoro, n. 226 del 24.7.2002 pubblicato sulla Gazzetta ufficiale
del 16.10.2002

Regolamento recante modificazioni al decreto ministeriale 31 maggio 1999,
n. 248, recante criteri e modalità per la concessione della garanzia e per la
gestione del Fondo per le piccole e medie imprese di cui all'art. 2, comma 100,
lettera a) della legge 23 dicembre 1996, n. 662 e all'art. 15 della legge 7 agosto
1997, n. 266

Decreto del ministro delle Attività produttive e del ministro per l'Innovazione e
le tecnologie del 23.9.2005 (G.U. n. 230 del 3.10.2005)

Approvazione delle condizioni di ammissibilità e delle disposizioni di carattere
generale per l'amministrazione del Fondo di garanzia per le piccole e medie
imprese, di cui all'art. 2, comma 100, lettera a), della legge 23 dicembre 1996,
n. 662, a seguito di rideterminazione delle caratteristiche degli interventi del
Fondo stesso, ai sensi del decreto ministeriale 20 giugno 2005

A támogatási program keretében
tervezett éves kiadás, illetve a vállalko-
zásnak nyújtott egyedi támogatás
összege

90 millió EUR

Maximális támogatási intenzitás A támogatás maximális bruttó intenzitása 4 %

Végrehajtás időpontja 2007.1.1.

A támogatási program vagy egyedi
támogatás nyújtásának időtartama

Az intézkedés lejáratáról nem rendelkeznek

A támogatás célja A kis- és középvállalkozások számára a hitelhez jutás elősegítése.

Érintett gazdasági ágazat Valamennyi ágazat, az acélgyártás, a szénbányászat, a hajógyártás, a szintetikus
szálak, a gépjárműipar, a közlekedés, a mezőgazdaság és a halászat

A támogatást nyújtó hatóság neve és
címe

Ministero dello Sviluppo economico

Via Veneto, 33
I-00187 Roma

Támogatás száma XS 180/06

Tagállam Hollandia

Régió Provincie Flevoland

A támogatási program megnevezése
vagy az egyedi támogatásban részesülő
vállalkozás neve

Groepsaccommodatie „De Vuurtoren” V.O.F.

Jogalap – Decentralisatie-convenant Rijk/Flevoland m.b.t. het Leader+ programma Regio
Randstad 2000-2006 d.d. 11 april 2001.

– Leader+ overeenkomst tussen de provincie Flevoland en Groepsaccommodatie
„De Vuurtoren” V.O.F.
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A támogatási program keretében
tervezett éves kiadás, illetve a vállalko-
zásnak nyújtott egyedi támogatás
összege

Támogatási
program

Teljes éves összeg

Garantált kölcsönök

Egyedi támogatás Teljes összeg 30 750 EUR

Garantált kölcsönök

Maximális támogatási intenzitás A rendelet 4. cikkének (2)–(6) bekezdése és 5.
cikke alapján

Igen.

A támogatás intenzitása
15 %, a 70/2001/EK rende-
let 4. cikke (2) bekezdé-
sének a) pontjával össz-
hangban

Végrehajtás időpontja Az intézkedés azután lép hatályba, hogy az Európai Bizottság közzétette

A támogatási program vagy egyedi
támogatás nyújtásának időtartama

2007.5.1-ig

A támogatás célja Kis- és középvállalkozás támogatása Igen.

A támogatás tárgyi eszkö-
zökbe történő beruházá-
sokra irányul (a 4. cikk (1)
bekezdése). A támogatás
célja a vállalkozó azon
befektetési költségeihez való
hozzájárulás, amelyek egy
legfeljebb 48 személyre
tervezett csoportos szállás-
hely felépítéséhez szüksé-
gesek.

Érintett gazdasági ágazat Kis- és középvállalkozások részére nyújtott támo-
gatásra jogosult valamennyi ágazat:

Igen.

A támogatást nyújtó hatóság neve és
címe

Provincie Flevoland

Postbus 55
8200 AB Lelystad
Nederland

Nagy összegű egyedi támogatás A rendelet 6. cikkével összhangban Igen
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